ПРОГРАМА ПРОФІЛЬНОГО СПЕЦКУРСУ З АНГЛІЙСЬКОЇ МОВИ 
“ОСНОВИ  ДІЛОВОГО СПІЛКУВАННЯ” 

ПОЯСНЮВАЛЬНА ЗАПИСКА

                   Сучасний етап розвитку міжнародних зв’язків України у різноманітних сферах життєдіяльності вивів її на європейський та світовий простір, нові політичні, соціально-економічні та культурні реалії вимагають певних трансформацій щодо навчання іноземних мов, що вимагає переосмислення його цілей, змісту і технології, суттєвого оновлення мовної освіти та наближення реалій системи освіти в Україні до загальноєвропейських та світових стандартів.

          Велика увага в рамках сучасного вивчення іноземних мов повинна приділятись  європеїзації змісту навчання, яке включає: 

· ознайомлення з соціокультурним портретом Європи та України як європейської держави;

· розширення знань про загальноєвропейські цінності ( демократичні свободи, права людини в суспільстві, прагнення до ненасильницького розв’язання міжнародних і соціально-економічних конфліктів, досягнення рівності можливостей індивіда, його економічної, соціальної і законодавчої захищеності в суспільстві);

· ціннісно-орієнтаційна інтерпретація понять “якість життя”, “європейська ідентичність”, “європейські цінності” у загальноєвропейському контексті;

· відкритість у ставленні до інших культур (“культура без кордонів”), вивчення до традицій і звичаїв інших народів,  виховання поваги до них, готовності до досягнення взаєморозуміння, узгодження інтересів, створення і втілення спільних економічних проектів, вивчення стилю життя у європейській та євразійській цивілізаціях у контексті діалогу культур.

           З огляду на багатий національний і міжнародний досвід у навчанні іноземних мов, особливої актуальності набуває полікультурний розвиток школярів засобами іноземних мов з характерним для нього вивченням за вибором школи ряду предметів або тематичних розділів у шкільних курсах як  рідною, так і  іноземною мовами. У профільній школі актуальним стає вивчення основ економіки, а для профільного вивчення іноземної мови – навчання ділового спілкування мовою, що вивчається. 

           Під час вибору структури і змісту програми спецкурсу було враховано досвід створення загальноєвропейських багаторівневих стандартів у навчанні іноземних мов, зарубіжний та вітчизняний досвід у методиці їх викладання .

МЕТА ВИВЧЕННЯ КУРСУ “ОСНОВИ ДІЛОВОГО СПІЛКУВАННЯ 

АНГЛІЙСЬКОЮ МОВОЮ”

         Нові політичні, соціально-економічні і культурні реалії в Україні і в усьому світі, вплив технологічних досягнень цивілізації на розвиток світової мовної індустрії вимагають розширення функцій іноземної мови як навчального предмету і, відповідно, уточнення цілей його вивчення в сучасному суспільстві. 

          Мета вивчення ділового англійського мовлення у профільних класах старшої школи підпорядковується основній меті навчання іноземної мови у навчальних закладах, а саме: оволодінню іноземною мовою як засобом спілкування, розвитку здібностей учнів використовувати іноземну мову як інструмент у діалозі культур і цивілізацій сучасного світу, способом двомовного і двокультурного саморозвитку. Досягнення її передбачає взаємопов’язаний комунікативний і соціокультурний розвиток учнів засобами іноземної мови для підготовки їх до міжкультурного спілкування у різноманітних сферах життєдіяльності, в т.ч. й у бізнес-сфері. У зв’язку з останнім стає актуальним вивчення курсу ділового англійського спілкування як засобу самоосвіти у соціально-економічному напрямку, тобто засобу індивідуально-особистісного ознайомлення із діловим етикетом та культурою ділового мовлення, із основами економічних знань та основними поняттями бізнес-сфери, засобу знайомства із соціально-економічними реаліями англомовних країн.
           При навчанні ділової англійської мови в профільних класах постає мета оволодіння мовленнєвою компетенцією в сфері ділового спілкування, що включає в себе  розвиток економічних знань учнів, ознайомлення їх з основними положеннями економіки, з вимогами до ведення ділових переговорів, вимогами до оформлення ділової кореспонденції.

ЗАВДАННЯ І ЗМІСТ КУРСУ “ОСНОВИ ДІЛОВОГО СПІЛКУВАННЯ”

 Курс з навчання ділового англійського спілкування передбачає:

1. Навчання усного діалогічного і монологічного мовлення в тематичних рамках бізнес-сфери. 

2. Навчання читання текстів публіцистичного і науково-популярного характеру з метою отримання  інформації з теми на рівні повного або часткового розуміння.

3. Розвиток основ культури та етикету ділового письма та знайомство із міжнародними стандартами  ведення ділової документації (в практично необхідних межах).

4. Систематизація набутого за попередні роки вивчення мови граматичного матеріалу, необхідного для  навчання ділового спілкування.

5. Збагачення лексичного запасу через розширення ситуацій спілкування у діловій сфері.

          Головними методичним принципами вважаються принципи комунікативно орієнтованого навчання на основі інтенсивних та сучасних інноваційних методик, описаних у працях зарубіжних і вітчизняних авторів і заснованих на дотриманні наступності навчання, особистісно-орієнтованому спілкуванні, рольовій організації навчального процесу,  колективній співпраці.

ТЕМАТИКА СПІЛКУВАННЯ
	ТЕМА
	Мовленнєва ситуація
	Письмо

	 Meeting a Business Partner. Знайомство з діловим партнером

	Зустріч. Знайомство. Привітання. Подяка. Прощання. Форми звертання в англомовних країнах
	Ділова кореспонденція.  Види ділових листів. Структура ділового листа. Підписування конверту.  Титули і скорочення. Форми звертання

	Telephoning.

 Розмова по телефону

	Правила ведення телефонної розмови. Замовлення по телефону квитків, місць в готелі
	Лист-запрошення  

	 Business Trip.

 Ділова поїздка

	Прибуття в країну. На митниці. В аеропорту. Розклад руху
	 Листи поздоровлення. Письмовий запит і лист-відповідь

	 In the Office.

 В офісі
	Обов’язки секретаря. Засідання.  Робота офісу
	Телеграми. Електронна пошта

	 Company Structure.Management Styles. Структура компанії. Стилі управління

	Знайомство з фірмою. Види компаній. Форми організації бізнесу. Різні стилі управління. Дух організації. Обов’язки керівника
	Листи-представлення фірми

	 Applying for a Job. Recruitment.

 Пошук роботи. Працевлаштування

	Оголошення про роботу. У бюро працевлаштування. Співбесіда з керівником організації
	Анкета. Резюме. Лист-супровід. Автобіографія. Лист-заява. Рекоменда-ційний лист

	 Wholesaling and Retailing. Making a Deal. 

Гуртова та роздрібна тор-гівля. Укладення договорів купівлі-продажу
	Гуртова та роздрібна торгівля. Продаж товарів
	 Лист-пропозиції. Листи- “циркуляри”

	 Marketing and Advertising. Маркетинг та реклама

	Реклама товарів та послуг. Продаж товару. Рекламні агенти. Кар’єра в рекламному бізнесі.
	Рекламні оголошення.

Лист-реклама 

	 What is  Money? Banking.

             Гроші. Банк

	Гроші. Платежі. Розмови у банку
	 Листи про платежі. Листи-нагадування (Reminders and revivers)

	  Consumer Protection.

 Захист прав споживача

	Продаж товару, скарги на продукцію. Права споживача
	Лист-рекламація. Лист-скарга

	 Business and Environment. Бізнес та захист навколишнього середовища


	Забруднення навколишнього середовища. Робота фірм по захисту навколишнього середовища. Безпека виробництва
	Відмінності в термінології в США та Великобританії. Листи замовлення

	 Starting Your Own Business. Як розпочати власний бізнес
	Створення фірми. Плани роботи організації
	Контракти


                                  ЗМІСТ НАВЧАЛЬНОГО МАТЕРІАЛУ
	Для соціокультурного
орієнтування:
	· у написах-вказівках, написах-заборонах, написах-дозволах, з їх графічним зображенням ( в аеропорту, на вокзалі, на митниці, при проходженні паспортного контролю у літаку);

· у джерелах інформації про прибутя/відправлення  літака, поїзда, автобуса;

· у типах бланків для заповнення при поданні заяв;

· у типах автобусів (міжміських, міських), у поїздах, типах квитків;

· у правилах користування міським і міжміським телефонним зв’язком;

· у типах підприємств, фірм, організацій за кордоном і в Україні;

· у способі пошуку роботи, навчання;

· у типах газет, де можна отримати інформацію про попит на ринку праці на відповідні види діяльності;

· у структурі викладення інформації в різноманітних видах газетних реклам;

· в умовах і оплаті праці, вартості навчання, документах по сертифікації освіти; наявності додаткових пільг, пенсійного страхування, ступені захисту прав працівника;

· у правилах оформлення заявки і в’їзду у країну;

· у різниці між гуртовою та роздрібною торгівлею;

· з питань захисту прав споживача;

· у грошових знаках країни і кредитних картках;

· у провідних банках і банківських послугах;

· у видах страхування, правилах оформлення і використання дорожніх чеків.



	Для пошукового читання 

таких 

матеріалів, як:
	· аутентичні матеріали, які регламентують поведінку людини в аеропорту, на митниці, у міському транспорті;

· аутентичні інформаційно-довідкові матеріали з теми;

· аутентичні газетні і журнальні оголошення про працевлаштування, умови і оплату праці, вимоги роботодавця;

· газетно-журнальні статі про нові тенденції у попиті на робочу силу, виникненні спеціалізацій у ХХІ столітті (в т.ч. ринок праці для молоді);

· рекламні проспекти про служби і агенства по наданні допомоги у пошуці житла; 

· взірці curriculum vitae, application letters, references;
· рекламно-довідкова література.



	Для культурознавчого читання:
	Читання аутентичних публіцистичних матеріалів про:

· світові центри культури в англомовних країнах і країнах Європи;

· ведучі університетські центри науки, освіти і культури в англомовних  та європейських країнах;

· соціальну стратифікацію в можливостях отримання освіти і вибору професійної діяльності;

· співвідношення некваліфікованої, кваліфікованої і висококваліфікованої праці в англомовних країнах, його етнічний, расовий стратифікаційний портрет;

· традиції та стилі життя представників різних соціальних страт (професійна діяльність, стиль роботи, стиль дозвілля, мова і одяг);

· соціокультурні особливості організації професійної діяльності (години роботи, обов’язки, тривалість робочого дня, відпустки, оплату, пільги, соціальне страхування, терміни повідомлення про звільнення);

· види і форми організації бізнесу, різні види компаній;

· різні види банківських послуг;

· програми захисту прав споживача в західноєвропейському світі;

· організації, які відстоюють ідеї екологічно чистого виробництва.

	Для аудіювання:
	· аутентичні дикторські тексти, які регламентують поведінку людей в аеропорту, на транспорті;

· тематичні матеріали відеокурсів типу “ВВС English”;

· радіо- та телереклама;

· аутентичні діалоги між представниками різних фірм, діловими партнерами;

· фрагменти відеофільмів про різні виробництва і організації;

· аудіо- та відеоматеріали зарубіжних курсів про банки, сучасні банківські послуги;

· фрагменти радіо- та теленовин “Фінансові новини”;

· аудіо-та відеоматеріали, які складаються з взірців комунікативно-мовленнєвої поведінки клієнтів банку та його службовцями;

· комерційна аудіо- та відеореклама нових товарів та послуг, різних магазинів;

· відеоматеріали про роботу фірм по захисту навколишнього середовища, безпеку виробництва;

· фрагменти відеофільмів про історії створення відомих компаній;

· аутентичні матеріали, фрагменти аудіо- та відеокурсів про проходження інтерв’ю при прийнятті на роботу;

· фрагменти радіо- і телепередач про ринки праці, соціальну мобільність західноєвропейської молоді;

· аутентичні матеріали телефонних дзвінків за рекламним оголошенням, про повідомлення кандидата про прийом на роботу після інтерв’ю;

· аутентичні матеріали, фрагменти навчальних аудіо- та відеокурсів зі взірцями телефонних розмов.



	Для організації рольових ігор:
	· зустріч в аеропорту з діловим партнером;

· проходження паспортного контролю;

· запит про прибуття, відправлення, запізнення транспорту, місцезнаходження довідкових служб, багажних відділень, каси;

· замовлення квитків, номеру у готелі по телефону;

· бесіди по телефону з представниками різних організацій;

· домовленість про зустріч з діловим партнером і узгодження деталей візиту на підприємство;

· обговорення запрошення но офіційну зустріч;

· проходження співбесіди або інтерв’ю;

· телефонна розмова за оголошенням для уточнення інформації або при звертанні до людини з проханням отримати рекомендацію чи заповнити відповідну анкету;

· обговорення характеристик працівника;

· спілкування з людьми в магазинах, ринках, ресторанах;

· покупка товару;

· подання скарги на товар;

· обговорення прав споживача в різних країнах;

· розмови у банку;

· оформлення кредитних карток, чеків, чекових книжок;

· обмін валюти;

· відкриття рахунку у банку;

· заходи для захистру навколишнього середовища;

· бесіди про екологічно чисте виробництво;

· обговорення планів на майбутнє;

· створення власної фірми;

· підготовка та підписання контракту.

	Для письма:
	· заповнення зв’їзних документів;

· заповнення  типових аутентичних бланків; 

· складання словника-мінімуму комунікативних еквівалентів громадських написів, які регулюють поведінку людини;

· виконання письмових тестів з теми;

· написання оголошень про пошук роботи;

· написання ділових листів, зокрема: лист-запрошення, лист-поздоровлення, лист-подяка, лист-запит і лист відповідь, лист-пропозиція, лист-реклама, лист-рекламація, лист-скарга;

· написання резюме (CV), листів, які супроводжують CV, листів-запитів, заповнення бланку-заявки на вакантну посаду;

· написання телеграми; 

· відправлення електронної пошти;

· заповнення контракту.




ОСНОВНІ ВИМОГИ ЩОДО РІВНЯ МОВЛЕННЄВО-КОМУНІКАТИВНОЇ КОМПЕТЕНЦІЇ УЧНІВ ПІСЛЯ ЗАКІНЧЕННІ ВИВЧЕННЯ КУРСУ “ОСНОВИ ДІЛОВОГО СПІЛКУВАННЯ” (АНГЛІЙСЬКА МОВА)

            Після закінчення вивчення профільного навчального курсу “Основи ділового спілкування” учні повинні володіти досить високим рівнем комунікативної компетенції (В1+), що передбачає знання основ культури роботи з різними типами навчальних матеріалів (аудіо- та відеоматеріалами, текстами для читання, зразками писемного мовлення, діалогами та монологами).

	АУДІЮВАННЯ
	ЧИТАННЯ
	ГОВОРІННЯ
	ПИСЬМО

	Учень повинен вміти аудіювати текст з метою повного або часткового отримання основної інформації, при цьому розуміючи основний зміст аутентичного тексту, вміти визначати послідовність подій, фактів, поданих в аудіотексті, визначати основну ідею, передавати  інформацію  у вигляді таблиць, схем.


	Учень повинен вміти читати і розуміти тексти різних стилів (інформаційно-довідкового, рекламно-довідкового, публіцистичного, науково-популярного); виділяти тематику і проблематику тексту, послідовність викладення фактів, подій, основну ідею; співвідносити прочитане із власним життєвим досвідом і коментувати текст, висловлюючи свою думку, ставлення і даючи оцінку прочитаному тексту; передавати отриману інформацію у вигляді схем, таблиць.


	Учень повинен володіти основами діалогічного та монологічного спілкування (включаючи деякі аспекти полілогічного спілкування іноземною мовою), комунікативною технологією побудови різноманітних видів діалогічного мовлення (діалог-розпитування, діалог-спонукання до дії, діалог-обмін інформацією, думками і поглядами, діалог-суперечка,діалог етикетного характеру, інтерв’ю) та монологічного мовлення (монологу-опису, монологу-повідомлення, монологу-роздуму, монологу-порівняння, публічного виступу), а також вміти користуватися довідковою літературою і використовувати міждисциплінарні знання з інших предметів при підборі, систематизації і інтерпретації інформації з метою використання її у мовленні. При оцінюванні побудови діалогу чи монологу потрібно враховувати повноту розкриття теми і відповідність проблематики висловлювання заданій темі; ясність змісту висловлювання, його логічність і зв’язність; образність висловлювання та мовленнєву ввічливість мовця, лексико-граматичну правильність оформлення висловлювання, його комунікативну доцільність у конкретній ситуації спілкування.  


	Учень повинен бути підготовленим до: заповнення аутентичних офіційних бланків, анкет, формулярів (включаючи  біографічні дані, бланки замовлень тощо); написання резюме та офіційних листів (типу лист-запит інформації, лист-подяка, лист-запрошення, лист-привітання, лист-заява, рекомендаційний лист, лист-пропозиція, лист-реклама, лист-нагадування, лист-скарга), складання та написання інструкцій та розпоряджень, коротких письмових повідомлень (messages), оголошень, інформаційних листків та невеликих  статей для шкільних газет;  підготовки і представлення схем, таблиць, діаграм; опису та інтерпретації подій, явищ і фактів. Також учень повинен володіти уміннями знаходити адекватні мовні засоби для вираження у писемному мовленні таких комунікативних функцій, як звертання до адресата, привітання / прощання, вираження подяки, згоди / незгоди, схвалення /несхвалення, співчуття, претензій, почуттів та емоцій (здивування, щастя, розчарування, симпатії), звертання з проханням, вибаченнями, вітаннями, пропозиції допомоги тощо; уміннями правильно застосовувати основні правила орфографії та пунктуації в англійському писемному мовленні (у межах програмних вимог).




       Основні вимоги до рівня володіння учнями комунікативно-мовленнєвою компетенцією  (говорінням, аудіюванням, читанням, письмом), визначені даною програмою в межах курсу ділового спілкування, фактично співпадають із вимогами, передбаченими Програмою з іноземної мови для загальноосвітніх шкіл (див. Додаток 1).

                                                                                                           
Додаток 1.

Загальна шкала оцінювання рівня володіння комунікативними вміннями та навичками

Аудіювання

 1) 1-2 бали      Учень може розпізнавати відомі слова і основні фрази про себе, свою  сім”ю 

                          і найближче оточення, коли говорять повільно і зрозуміло.

 2) 3-4 бали       Учень може розуміти фрази і найбільш вживану лексику,що стосується особистісно-важливих сфер ( наприклад, найважливіша інформація про себе і свою сім”ю, місце проживання, роботу, покупки). Учень уміє вловлювати основне у змісті коротких, зрозумілих, простих повідомлень і оголошень.

 3) 5-6 балів      Учень розуміє основні положення зрозуміло викладеного мовлення, що відповідає стандартним нормам мови по знайомих темах, в рамках яких доводиться регулярно спілкуватися на роботі, у школі, під час відпочинку і т. д. Учень може розуміти основні положення багатьох радіо- і телепрограм із поточних питань чи тем, що цікавлять учня в особистій чи професійній сферах, коли мовлення подається досить зрозуміло і у відносно повільному темпі.

 4) 7-8 балів      Учень розуміє тривале мовлення чи лекцію і може простежити за складними лініями аргументації за умови подання досить знайомої теми. Учень розуміє більшість фільмів, озвучених стандартним варіантом АМ.

5) 9-10 балів     Учень розуміє тривале мовлення, навіть якщо у ньому нема чіткої структури і логічні зв”язки чітко не виражені. Учень розуміє телевізійні програми і фільми без особливих зусиль.

6) 11-12 балів   Учень не має труднощів у розумінні будь-якої форми розмовного мовлення, яке відбувається безпосередньо чи транслюється у природньому темпі і відповідає основним стандартам англійської мови за умови, що є деякий час звикнути до акценту і стилю викладу.                                       

Читання

1-2 бали  Учень розуміє знайомі назви, слова і дуже прості речення, наприклад, в оголошеннях, вивісках і каталогах.

 3-4 бали Учень може читати дуже короткі і прості тексти, може знаходити конкретну передбачувану інформацію у простих типах тексту, що зустрічаються у    повсякденному житті, зокрема: оголошення, проспекти, меню, розклади. Може розуміти короткі листи особистого характеру.

5-6 балів Учень може розуміти тексти, які переважно містять найбільш вживану лексику повсякденного і професійно-орієнтованого характеру. Учень розуміє описи подій, почуттів і намірів у листах особистого характеру.

 7-8 балів Учень може читати статті і доповіді, що стосуються сучасних проблем, у яких автори дотримуються певної точки зору. Може розуміти сучасну прозу.

 9-10 балів Учень розуміє довгі і складні тексти художнього і публіцистичного характеру, беручи до уваги їх стилістичні відмінності. Розуміє статті на спеціальну тематику, статті мають більший обсяг, ніж на попередньому рівні; технічні інструкції, навіть якщо вони не пов”язані із сферою діяльності учня.

11-12 балів Учень легко читає фактично всі типи письмового тексту, включаючи абстрактні тексти, що мають складну структурну організацію і лексичне наповнення: інструкції, спеціальні статті і художні твори.

Говоріння           

                Діалогічне                                  

1-2 бали Учень може взаємодіяти у простій формі за умови допомоги співрозмовника, яка надається у повторенні або перефразуванні сказаного у повільнішому темпі і допомозі у формулюванні того, що він намагається сказати. Учень може задавати і відповідати на прості питання, які належать до безпосередньої сфери спілкування або за дуже знайомими темами.

3-4 бали  Учень може виконувати нескладні комунікативні завдання у межах повсякденного спілкування, яке вимагає простого і прямого обміну інформацією при обговоренні знайомих тем повсякденного побутового характеру. Учень може керувати обміном короткими репліками соціального характеру, хоча він, як правило, не може зрозуміти достатньо для самостійного підтримування розмови.

5-6 балів Учень може брати участь в більшості ситуацій, які можуть виникнути під час подорожі в країні, мова якої вивчається. Учень може без підготовки включатися у розмову за темами, які є знайомими або зв’язані з повсякденним життям.

7-8 балів Учень може спілкуватися в достатньою мірою вільно і спонтанно, що робить можливим природню взаємодію з носіями мови, Учень може брати активну участь у дискусіях у рамках знайомого контексту, пояснюючи і стверджуючи свої погляди.

9-10 балів Учень може вільно і спонтанно висловлювати свої думки, не відчуваючи великої складності у підборі висловлювань. Учень може вільно і ефективно використовувати мову в соціальних і професійних цілях. Учень може чітко формулювати свої думки і погляди, уміло вносити свій вклад у бесіду з іншими учасниками.

11-12 балів Учень може без будь-яких зусиль брати участь у різноманітних бесідах або дискусіях, керуючись ідіоматичними висловлюваннями і колоквіалізмами. Учень може вільно висловлювати свої думки і точно передавати тонкі відтінки значення. Якщо в учня виникнуть труднощі, він може справитися з ними непомітно для оточуючих.

         Монологічне

1-2 бали Учень може використовувати прості фрази і речення для того, щоб описати місце, де він живе, і людей, котрих він знає.

3-4 бали Учень може використовувати серію фраз і речень для простого опису своєї сім’ї та інших людей, умов життя і рівня освіти, теперішнього і попереднього роду занять (роботи).

5-6 балів Учень може поєднувати фрази в простому порядку для опису особистого досвіду, подій, бажань, сподівань і амбіцій. Учень може коротко пояснити точки зору і плани. Учень може коротко переказати розповідь або передати сюжет книги або фільму і описати своє відношення (реакцію).

7-8 балів Учень може висловлювати чіткі деталізовані описи з широкого кола проблем, які належать до сфери його інтересів. Учень може пояснити точку зору з викладених питань, розкриваючи її переваги і недоліки.

9-10 балів Учень може висловлювати чіткі деталізовані описи на достатньо складні теми, поєднуючи складні тематичні галузі, розгортаючи визначені точки зору і завершуючи висловлювання відповідним чином.

11-12 балів Учень може вільно висловлювати чіткий опис або аргументацію, яка відповідає за своїм стилем ситуації і має логічну структуру, яка допомагає реципієнту виділити і запам’ятати найбільш значущі моменти.

      Письмо

    1) 1-2 бали    Учень може написати короткий і простий текст на вітальній листівці, вписати

у бланк особисті дані , наприклад, ім’я, національність, адресу тощо, у готельному реєстраційному бланку.

    2) 3-4 бали    Учень може написати короткі прості нотатки і повідомлення з питань, пов’язаних із безпосередніми сферами спілкування. Може написати дуже простий лист особистого характеру, наприклад, лист-подяку.

    3) 5-6 балів   Учень може написати простий зв’язний текст на знайомі теми, які цікавлять учня; може написати листа особистого характеру, у якому передаються власний досвід і враження.

7-8 балів  Учень може написати зрозумілий деталізований текст із широкого кола питань, пов’язаних із його інтересами.Може написати есе чи доповідь, що передають інформацію або обгрунтовують думку “за” чи “проти” певної точки зору. Може написати листа, що відображає особистісну значущість подій та досвіду.

9-10 балів Учень може висловити свої думки у зрозумілому, правильно організованому тексті, в якому відводиться певне місце висловленню точок зору. Може написати деталізований опис на досить складні теми у листі, есе чи доповіді, виділяючи основне. Може писати різні типи текстів у переконливій формі, які висловлюють особисту думку і орієнтовані на певного читача (адресата).

11-12 балів Учень може написати зрозумілий і логічно організований текст відповідного стилю. Може писати складні листи, доповіді чи статті, які мають послідовну логічну структуру, яка допомагає адресату виділити і запам’ятати найважливіші моменти. Може написати короткий переказ чи огляд професійно-орієнтованого чи художнього тексту. 
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